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GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN NAPLÓI.
Adalékok a nagy hazafi élettörténetéhez. A m. Akadémia meg­

bízásából összeállította Zichy Antal.

T
udva volt, hogy gr. Széchenyi István 
számos kötetíí naplót hagyott hátra, 
s hogy ezt egykori híí titkárának, 
Tassnér Antalnak adta át azon meg- 

bizással, hogy törölje benne mindazt, mit indis­
kret ne k, s oda nem valónak tartana. 1 assner 
(-zen exj »urgátiot gyökeresen vitte véghez, 
törölt sorokat es fellapokat, kivágott egész 
leveleket, ugv hogy a naplókban, mint a 
klassikusoknak »ad iisum Uelphini« készült 
kiadásaiban, ezután senki ne botránkozliassék 
meg. Az akadémia kellő áron vette meg ezen 
kincset, de úgy járt vele, mint az egyszeri 
falusi ember, a ki sorsjátékban ebn en elefántot 
nyert, de sem nem" tudta megtartani, mert 
megette volna egész kis vagyonát, sem nem 
okoskodta ki, miként lehessen azt láb alól 
eltenni. Az akadémia is csakhamar átlátta, 
hogy a naplókat úgy, a mint vannak, német 
nyelven, franczia és angol közbenszurásokkal, 
idézeteknél csak a kezdetet jelezve, sokszor 
csak jelszókat s megszakított phrazisokat, vagy 
alig érthető ezélzásokat tartalmazva, kiadni 
lehetetlen ; ele nem merte azokat egyszerűen 
levéltárába letenni, hogy ott várják be csen­
desen a jövő történetírót. Körülnézett tehát 
tagjai közt, keresve, kire hízhatná a naplók 
feldolgozását s kiadását; olyat, kinek ily munká­
hoz kedve is,ideje is legyen, a ki tudjon németül, 
francziául, angolul, a ki ismerje a szazad tör­
ténelmét s az eszmék akkori áramlatát, szóval

a ki képes legyen Írni »mindenről, a mit tudni 
lehet, s némely egyéb dolgokról is«. Ilyen férfi 
Zichy Antal, költő és bölcsész, publicista és 
történetíró, műkedvelő és sesthetikus, szorgal­
mas, szerény, lelkiismeretes; nincs hivatala, 
mely idejét igénybe venné; ő tehát az ily 
vállalatra a legalkalmasabb férfi. Az akadémia 
neki adta át a naplókat, s hagyományos 
bölcsességével nem adott hozzá semmi uta­
sítást az iránt, mit tevő legyen, megemlékezve 
a római mondatról »küldj bölcset, s ne mondj 
neki semmit«.

Ziel ív tehát neki feküdt a naplók tanul­
mányozásának, négy esztendőn keresztül bele­
élte magát a múlt idők szellemébe, s végre, 
midőn elég tájékozottnak érezte magát, meg­
írta azon nevezetes kötetét, mely most előttünk 
fekszik.

Zichy »gr. Széchenyi István naplóinak« 
czímczi vaskos könyvét; csakhogy ez nem 
felel meg semmiképen választott czímének, 
mert hiában keressük benne minden egyes 
kötet leírását, tartalmát, jellemzését és szelle­
mének megismertetését, a mint a nagy gróf 
felfogása tárgyakra és személyekre nézve 
időről időre módosul, és hiában, minél na­
gyobb részét az eredeti jegyzeteknek, csak 
épen annyi commentárral, a mennyi megérté­
sükhöz múlhatatlanul szükséges. Mind a helyett 
tanulmányokat kapunk gr. Széchenyiről, mint 
ajsthctikusról, tanulmányokat szerelmeiről az 
előkelő bécsi társaságban, és a kosarakról, 
melyek neki kijutottak, végre pedig boldog 
házasságáról; és ismét tanulmányokat vallásos­
ságáról és me 1 ancholiáj ár ó 1, tanulmányokat 
egyes vállalatairól, vezéri szerepéről s politikai 
ellíagyottságáról; elmefuttatásokat az 1843. 
országgyűlésről és v ez érczik két az 1867-iki 
kiegyezésről; mindezt hol a naplók, hol a 
gróf munkái, hírlapi czikkei és beszédei, sőt 
az általános történelem nyomán, de magok­
ból a jegyzetekből csak ritkán kapunk egy­
két nagyobb kivonatot vagy teljes idézést. 
Igaz, hogy ezek eredeti, túlzó, gyakran cynikus, 
mindig töredékes kifejezéseikben a legmaga­
sabb fokú szeszhez hasonlítanak, mi Zichy 
józan mértékletességének nem ízlett ; úgy lat­
szik, félt, hogy az olvasó ettől megrészeged­
hetnék; elő vigyázatul tehát mindig hozzákeveri 
elmélkedésének bágyadt limonádéját, sőt kiadói 
hivataláról megfelejtkezve, nem a Széchenyi, 
hanem a maga tulajdon politikai nézeteit is 
feltálalja nekünk, melyekre nézve nem bántott 
bennünket semmi kíváncsiság.

A munka egyébiránt igy is nevezetes; 
nagyobb kérdés, mennyire megbízható. Rövid 
kivonata lévén a roppant gazdag anyagnak, 
nem tudjuk, vájjon a szerző nem hagyott-e el 
lényegeseket, s egyelőre megállapított felfogás 
szerint nem választotta-e ki csak éppen azon

vonásokat, melyek ezek felfogást igazolják; 
hiszen szerző maga ezen naplókat apró tükör­
darabokhoz hasonlítja, »melyek mindegyike 

I egv-egy jellemző vonást tart fenn számunkra, 
s benső szemeinkre bizza, hogy fél istent vagy 

j fél ördögöt, szemünk egyik díszét, vagy egy 
torz alakot lássunk magunk előtt; s vonjuk 

, ki belőle, ki-ki a maga módja szerint, követ- 
I keztetéseinket«.

Hát bizony szívesen vonnék ki követ- 
: keztetéseinket, ha a naplók csakugyan ki- 
1 adattak volna. Most azonban csak azon követ­

keztetéseket ismerjük, melyeket Zichy Antal 
vont ki belőlük, a maga módja szerint. Ismer­
jük ugyan szerző lelkiismeretességét, de az 
ember akaratlanul is ott, hol választania lehet, 
azt tartja leglényegesebbnek, a mi előre meg- 

! állapított felfogásához leginkább közelit, s igy 
I szerző is még egyszer festi le, állítólag a 

naplók nyomán, azon ismeretes arczképet, 
melyet Kemény Zsigmond kezétől bírunk, s 
adja annak patriarchalis ecsettel készült máso­
latát ; arról azonban meg nem győz bennün­
ket, hogy a felfogás csakugyan megfelel a 
valóságnak.

Mi azt kívántuk volna, hogy szerző, ki a 
roppant anyagot szorgalmatosán áttanulmá­
nyozta, bennünket is behatóbban ismerked- 
tetett volna meg a naplókkal, s többet foglal­
kozott volna azoknak kritikai megbírálásával, 
mert a kritika sehol sem szükségesebb, mint 
a kútfőknél, hogy azok értékét a történelemre 
nézve biztosan becsülhessük meg.

Nagy férfiak képesek korukra s nemze­
tükre reá ütni egyéniségük bélyegét, s néze­
teikkel egy egész nemzedékre hatni, mely 
befolyásukat nem tagadhatja meg és szellemi 
urukat találja fel bennük. Ilyen lett reánk 
nézve gr. Széchenyi István életének második 
felében, miután az elsőben azokat, kiket ő 
»Meister Naturen« néven jelez, tanulmányozta 
és követte.

A mostani nemzedék nehezen tudja kép­
zelni azon befolyást, raelylvel lord Byron 
költeményei és egyénisége kortársaira voltak. 
Az emberekkel és viszonyokkal való elége­
detlenség, az érdemnek el nem ismerése, a 
megsértett hiúság, s a haladás vágya, soha 
csábítóbb kifejezést nem talált, mint Byron 
költeményeiben, melyeknek fő személye min­
dig egy rejtélves úri jellem, kit valami titkos 
bánat gyötör, mint egy elkövetett bűn kitöröl- 
hetlcn emléke. Az akkori nemesebb érzelmű 
ifjúság, mind ily Byron-féle jellemhez akart 
hasonlítani, mely a képzelődésre a költészet 
minden bájával hatott. Azon meghasonlás a 
világgal, a túlérzékenység, melv mindenütt 
szándékos sértést sejt, azon önzés és hiúság, 

: melv a fiatal kedélyben oly gyakori es sok­
szor nemes önérzetté és ambitióvá fejük ki,
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mindez a pessimistikus világnézlctnek alapja, 
s ezt találjuk már Schoppenhauer előtt is az 
angol fő úr költeményeiben. Befolyását érezte 
gr. Széchenyi István. Londonban melegen 
érdeklődik Lady Caroline Lamb, Byron egyik 
szeretője iránt, s a költő pessimismusa üldözi 
mindig, nem tud alóla kimenekedni egész 
életében. Naplói mind e jelleget viselik, a 
fekete pont, egy képzelt rejtélyes fiatalkori 
bűn, talán csak egy könnyelmű hibás lépés, 
felkölti benne időről - időre a lelkiismeret 
furclalásait, s ekkor említi az Erynniákat, 
mintha csak Byron költeményeit olvasnék. A 
nagy gróf tetszeleg magának folytonos fájdal­
mában, naplóiban még tulajdon maga előtt 
is színpadon érzi magát, vagy legalább úgy, 
mintha lefényképeznék. Ezt már Byron is 
érezte, midőn megjegyzé, hogy ha sokat foglal­
kozunk önmagunkkal, sötét gondolatok támad­
nak bennünk.

Ezen kor pessimismusa karöltve járt a 
liberális felfogással, de mind a kettő a leg­
élesebb ellentétben állt az udvarok, kormány­
férfiak és főúri társaság akkori ledér könnyel­
műségével, mely azon tudatban, hogy győzelme 
Napoleon császár és a forradalom felett teljes, 
mámoros élvezetben keresett kárpótlást ki­
állott féléiméért. Talleyrand, Metternich és 
Gentz jellemzik ezen áramlatot, mely az egész 
bécsi aristokratiát magával ragadta, Széchenyi 
pedig születése s összeköttetései által ezen körök­
höz tartozott; mi természetesebb tehát, mint 
hogy különeznek tartják, »Amerikánernek« 
csúfolják, komolyabb nézeteit kinevetik, s hogy 
a nők félnek tőle és tréfát űznek belőle. 
Mindez mély benyomást tett lelkületére, érzi 
felsőbbségét, melyet itt el nem ismernek, 
ingerlékenysége lépést tart önérzetének növe­
kedésével. Mindezt megtaláljuk naplójegyze­
teiben, melyekben a pillanatnyi benyomások 
híven tükrözik vissza gyakran változó kedély­
állapotát. Indignatióját éles szavakban fejezi 
itt ki, rósz kedvében támadt kételyeit itt rakja 
le, s ha tervei nem sikerülnek oly hamar, a 
mint remélltc, oda Írja, hogy meglövi magát. 
Naplójegyzetei azonban különös ellentétben 
állnak nyilvános életével, melyben ő a pillanat 
hatása alatt az izgatottság és szenvedély leg­
magasabb fokán is számítva gondolkozik, 
tisztában van magával; s ha szavainak logi­
kájával nem is gondol sokat, s néha a szen­
vedély által el is ragadtatik, jól kiszámított 
terveihez szorosan ragaszkodik, s csak azok 
ellen dühösködik, kik jól kimért köreit akár 
alulról, akár felülről zavarják ; erejét mindig 
kevés pontokban concentrálja, s igy arat sikert; 
igv van azután azon szerencsés keze, melyet 
Deák említ. Naplói ellenben, melyekben ön­
magának akar számot adni magáról, tele 
vannak tétovázó kételylyel, éles panaszokkal 
maga s mások ellen, gyötrő elégedetlenség­
gel, s teljes kétségbeeséssel. Ő, ki nyilván 
hirdeti, hogy Magyarország nem volt, de lesz, 
naplóiban folyvást panaszkodik, hogy holt 
testet galvanizál; időről időre a reménytelen­
ség árnyéka ömlik el rajtok.

Ha e naplójegyzeteket csakugyan a nagy 
gróf érzelmei hű kifejezésének kellene tekin­
tenünk, alig tudnók összeegyeztetni nyilvános 
életét titkos gondolataival. Ez még szerzőnek 
is gyakran tűnik fel s nem egyszer teszi a napló 
kivonataihoz szerkesztői felkiáltó vagy kérdező 
jelét. Azon kegyeletes hódolat, melyíyel Szé­
chenyi iránt viseltetik, nem engedi kritikájá­
nak erősebb kifejezését, mely egyébiránt az 
olvasónak elégséges arra, hogy a világos ellen- 
mondás ne kerülje el figyelmét.

Mi ellenben azt hiszszük, hogy a napló 
hangját nem lehet oly komolyan venni, mint 
azt a szerző teszi, ki többnyire hajlandó min­
den kifejezést készpénzül elfogadni, holott 
mi általában nagy túlzást látunk bennök, és 
csak a természetes hiúságnak, vagy mondjuk 
inkább önérzetnek s a beteges ingerlékeny­
ségnek alkalmi fe 11 óbb a n ás át. Széchenyi felül­
ről a kormány és aristokratia által akarta re­
formálni Magyarországot, félt azon reformok­

tól, melyeket áléiról kezdeményeznek, azért 
kevésbé gondolt népszerűségével a közönség­
nél, mint a magas körök közönyösségével, orr- 
finforgatásaival s Metternich roszszalásával. 
Ezeket szeretné meghódítani, még inkább, 
mint a nemzetét; a legfényesebb ovatiók után 
is fáj neki, ha Cziráky vagy Kegle vies nem 
hívják meg ebédre s Kollowrat vagy Apponyi 
nem felel tüstént levelére. Gróf Dessewffy 
Aurél Kossuth ellenében sokszor szokta mon­
dani, hogy devalválnunk kell phrasisait valódi 
értékökre; ezt bátran mondhatjuk el Széchenyi 
naplójegyzeteiről is.

A legnagyobb római iró megjegyzi, hogy 
nincs lángész hóbort nélkül, ez jut akaratla­
nul eszünkbe, ha gróf Széchenyi naplóit lapoz­
gatjuk, mert lángeszét csakugyan elégszer 
tanúsította nyilvános életében, hóbortjait naplói­
nak jegyzeteibe zárta. A ki ezeket komolyan 
veszi, az vagy azon meggyőződésre jut, mint 
Csengery, hogy Széchenyinél szerencsétlenebb 
ember soha nem élt, vagy pedig P. A.-ttel 
azt hiszi, hogy a nagy gróf mindig őrült volt, 
nemcsak Dobi ingben, s csudái kozik, hogy ezt 
a világ előtt el tudta titkolni. Csak az, a 
ki Széchenyi lángok) hazaszeretete mellett hi­
deg számitó eszét, nőies hiúsága mellett ne­
mes ambitióját és beteges idegessége mellett 
fáradhatatlan tevékenységét fel tutija ismerni, 
csak az tudja leszállítani a mindennapi jegy­
zetek gyakori szenvedélyes túlzásait valódi 
prózai értékökre. Szerző is legjobb utón van 
sokszor, hogy ezt megtegye, csakhogy inkább 
adalékokat akar adni Széchenyi életrajzához, 
mint, hogy a nagy gróf tulajdon szavait adná 
és annyi kommentárt hozzá, mennyi meg­
értésükhöz szükséges. Erre pedig Zichy Antal 
minden tekintetben alkalmas lett volna, ha el 
tudná felejteni, hogy neki magának is vannak 
politikai nézetei. Sajnáljuk, hogy dicsőbbnek 
találta a történetírást, mint a szerén v cont­
inental ást, és Széchenyi nagy egyénisége 
mellett nem emésztette el tulajdon eirvéni- 
ségét.

Felfogásunk szerint ez lett volna a nap­
lók feldolgozásának legczélszerűbb módja, de 
szívesen ismerjük el, hogy Zichy különböző 
felfogásának is van elégséges jogosultsága. 
Szerinte nem a naplók a főtárgy, melyíyel 
foglalkozik, hanem Széchenyi jellemrajza nem­
csak naplóinak, hanem összes munkáinak 
világításában. Ez természetesen sokkal na­
gyobb feladat, mint az, melynek kivitelét a 
naplók feldolgozásánál óhajtottuk, de ez 
csak a felfogás külömbsége, lássuk tehát, 
miként felelt meg a szerző ezen maga által 
választott feladatának.

Széchenyi alakja oly nagynak tűnt fel 
szerző előtt, hogy nem tartotta magát képesnek 
azt teljes egészében szemeink elé állítani, azért 
inkább darabokra szeldelte, s mint valami 
bon eztán ár, külön vizsgálja agyát és szivét, 
idegeit és izmait; de midőn igy részletezi a 
nagy férfit, az összes szervezetet nem tudja 
többé feléleszteni. Nem is mondhatjuk, hogv 
szerencsés keze lett volna azon válogatásban, 
melyíyel a naplókból kivonatokat készített, 
mert abban, a mit felhozott, sok a kevésbé 
lényeges, mig sok nevezetesebbet hagyott el. 
Széchenyi szerette a szépművészetet, de maga 
síim követelte e részben a szakértelmet, érezte 
dilettáns voltát, ugyanazért bátran elenged­
tük volna szerzőnek Canova és Thorwaldsen 
szobrainak kritikáját, az utókor mind a ket­
tőnek művészetéről máskép Ítél, mint a ma- 
gyar főur, de köszönettel veszszük a szép 
levél közlését, melyet Széchenyi Daneckernek 
irt, s melyből mostani fő uraink megtanul­
hatnák, miként kötelezheti le az igazi nagy 
ur n hires művészt. Köszönettel tartozunk 
szerzőnek azon ügyes megjegyzésekért is, 
melyekkel az akadémia rejtélyes czímcrét ki­
magyarázza ; tudjuk ezentúl, hogy a mit Hun­
niának néztünk, az a haza jelképe Cresccncc 
alakjában, s a sas, mely az általa felemelt 
serlegből iszsza a lelkesedés italát, maga a nagy 
gróf. Midőn Zichy Széchenyi szerelmeiről szól,

I talán elég lett volna megemlíteni, hogy bi- 
I zony több mint egy kosarat kapott életében, 

mi kedélyére nem maradhatott hatás nélkül; 
de még sem volt szükséges annyi részlet, pél—

I dául : a henczegő nápolyi kaland ; vagy hogy 
Bécsbcn egyszerre három nőbe halálig sze­
relmes, azt hiszi, hogy az egyik általa lett 
szerencsétlenné, mig a második is férjnél van 
már, s a harmadiktól természetesen kosarat 
kap ; vagy hogy ismerősei ezt vagy amazt neki 
való pártinak tartották. Mindez, valljuk be, 
nem nyilvánosságra való, tudjuk azonban, 
hogy ily indiskrétiók, melyek inkább naplókba, 
mint a közönség elé tartoznak, érdekessé 
teszik a könyveket, nem is bűn ilyeket ki­
nyomatni, de még sem jó Ízlés. Ellenben 
szerencséltetjük szerzőt, hogy a szeplőtlen vi­
szonyt Széchenyi s későbbi felesége közt, mely 
azon időkben és körökben páratlanul áll, s a 
nagy gróf életére olv állandó befolyással volt, 
sőt mondhatjuk, azt szentesítette, oly szeretet­
tel ecsetelte, hogy az munkájának csakugyan 
fénypontja. De mig egyrészről oly bőven ir 
a grófnak nőkkel való viszonyairól, másrész­
ről elhallgatja annak megjegyzéseit azon fér­
fiakról, kiket megemlíteni érdemesnek tartott. 
Szerző talán azért hagyta el ezeket, mert 
néha nyersek s igaztalanok s úgy változnak, 
a mint a gróf azokat, kik körébe kerülnek, 
fel tudja vagy nem tudja használni, egyszer 
rokonszenvvel viseltetik irántok, másszor harag­
szik reájok, s e szerint Ítélete inkább őt jel­
lemzi bizonyos pillanatban, mint azokat, a 
kikről ir, de ez minden esetre mindnyájunkat 
jobban érdekel, mint a gróf megjegyzései a 
művészetről. Tudjuk például, hogy Szent- 
királyiról, Bónisról, Klauzálról, Eötvösről s 
rólunk, s valószínűleg több másról is néha 
erősen nyilatkozik, hiszen ifjonti tűzzel tá­
madtuk meg, midőn nézeteink egymástól el­
tértek ; de mi Széchenvi megrovását is olv 
érdemjelnek nézzük, mely nem mindenkinek 
jutott osztályrészéül.

Még kevésbé barátkozhatunk meg azon 
csoportosítással, melyben mindazon pillanatnyi 
kétségbeesést, mely Széchenyit harmincz év 
alatt kisértette, valószínűleg azért foglalja 
össze, hogy öngyilkosságát magyarázza ki, 
mely mély vallásosságával oly kiáltó ellentét­
ben áll. Bedig a véres tett nem a gróf régi 
időnkénti búskomorságával, hanem inkább az 
akkori bécsi rendőrség zaklatásával áll kap­
csolatban. Mi nem tarthatjuk korszerűnek az 
öngyilkosság dicsőítését, midőn ez olv nagv 
férfi állandó eszméjeként tüntettetik fel, és 
szívesen vettük volna, ha szerző ezen jellem­
vonást nem emeli ki épen napjainkban, mi­
dőn az (’let olcsóvá lett, s az öngvikosság 
valódi ragályivá vált. Itt is, mint könyvének 
más részeiben, nagyobb tapintatot vártunk 
volna a szerzőtől, annál is inkább, minthogv 
ismeri a napló túlzásait s tudja, hogy ha 
Széchenyi a pisztolyt említi, az nem komolvabb, 
mint ha egy ismeretes hires forradalmi tábor­
nok annak, ki véleményét el nem fogadta, 
oda kiáltotta, hogy felakasztatja, de azért 
még sem bántott senkit, holott az, a ki akasz­
tatott, nem jelentette ezt előre. Igaz, hogy a 
nagy gróf végtére még is hozzá nyúlt a vég­
zetes pisztolyhoz, de csak hetvenedik évében, 
midőn nem a haza sorsa feletti kétségbeesés, 
hanem a bécsi rendőrfőnök fenyegetése adta 
azt faradt kézébe. Zichy köm ve egvébiránt 
az érdekesebbek közé tartozik, a közönség 
olvasni fogja sokáig, erről Szerző meggyőző 
bizonyítványt találhat munkájának a Nemzeti 
Casinoban lévő példányában. El nem tűnt 
ugyan az olvasó szobából, a mi csak a leg­
nevezetesebb könyvekkel történik meg, hol 
bizonyos időre, hol végkép ; de szét van ol­
vasva, lapjai elvesztették fényüket, háta elron- 
gyolodott; ez a Casinóban csak olv könyvek­
nek sorsa, melyeket nem csak azok forgatják, 
kik sokat olvasnak és tudnak a könyvekkel 
csinyján bánni, hanem melyeket azok is 
lapozgatnak, kiknek keze a kártyakeveréshez 
es osztásihoz szokott, s kik a könvvekkel csak
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ugy bánnak, mint a kártyával. Zichy meg lehet 
elégedve ezen önkénytelen elismeréssel, mely 
ténvleg bizonyítja, hogy munkája még a Casinó 
körében is figyelmet ébresztett. Ajánlatunkra 
nem szorul ugyan, de azért még is szívesen 
ajánljuk a nagy közönségnek.

Fűlsz KV Ferencz.

IRODALMI HÍREK.
A MAGYAR TUDOMÁNYOS AKADÉMIA 

e* hó 7-én összes ülést tartott, melynek egyet­
len tárgyát a különféle kérdésekre beérkezett 
pályamunkák bemutatása képezte. A pályá­
zatok, tekintve a beérkezett pályaművek 
számát, minden egyes téren kielégítőnek 
mondhatók. Egyetlenegy pályakérdés sincs, 
a melyre pályamű ne érkezett volna, sót a 
drámai és verses pályázatok fölötte számo­
sak. Leggazdagabb úgy pályakérdésekben, 
mint beérkezett pályamüvekben az I. osztály, 
a melynek körébe a szép- és nyelvtudományok 
tartoznak. A ioo arany as Teleki-jutalomra 
most 23 vígjáték pályázik, a Karácsonyi-díj 
200 aranyáért 46 komoly színmű, a 100 ara­
ny as gróf A'ádasdy-díjért pedig 21 elbeszélő 
költemény versenyez, inig a T'arkas-Raskö- 
díjra 28 hazafias költemény érkezett be. Az 
első osztály részéről még az Athenaeum díjára 
(hírlapirodalom története) egy, a Lévay-juta- 
lomra (Kölcsey élete) egy s a Gorove-jutalomra 
(a modern realismus) két pályamunka érkezett 
be. A jeligés levélkék lepecsételve, az osztá­
lyokhoz utasittattak, melyek a beérkezett mun­
kákat bizottságaik által meg fogják bíráltatni. 
Az összes ülés után az 1. osztály tartotta meg 
ülését, melyen dr. Goldziher Ignácz »A mu- 
hammedan jog eredetéről« értekezett.

— A Petőfi-tÁrsasÁg idei közgyűlését 
KomÓcsy József nyitotta meg rövid beszéddel, 
mire aztán felolvasták az évi jelentést a tár­
saság működéséről, melynek végső passusából 
megtudtuk, hogy az új tiszteleti tag, kinek 
nevét eddig titokban tartották, Frankenburg 
Adolf, irodalmunk veterán jelese. Bercsényi 
Béla. igen szépen olvasta Beniczkyné Bajza 
Lenke »Az első vihar« czímü elbeszélését 
és Ábrányi Kornél »A király és a költő« czímű 
költeményét. Tolnai Lajos »Báró líótvós jfó- 
zsef mint reg nyíró« czímü nagyobb tanulmá­
nyából érdekes részletet olvasott Koinócsv 
József. Végre Jókai olvasta saját elbeszélését 
»Barak Hagele asszonyaiét. Ezt tették a ren­
dezők utolsónak a sorrendben, pour la bonne 
houche. Nagyon ravaszait tették. A közönség 
nagy figyelemmel hallgatta a felolvasásokat 
és pedig végig.

A NEMZETKÖZI IRODALMI CONGRESSES 
az idén Madridban fog ülésezni. A madridi 
irók és művészek szövetsége már a múlt év­
ben meghívta a congressust. A végrehajtó bi­
zottság megállapította az idei pálya kérdést, s 
az a következő : »A becsületérzés s annak ki­
fejezése a spanyol és egyéb irodalmakban.v 
Minden nemzetiségű Írót felhívnak pályázatra. 
A beküldési határidő ez irodalmi munkálatra, 
melynek legfölebb 1200 sorra szabad terjednie, 
július 15-e; az első díj aranyozott ezüst-, a 
második bronz-érem.

Sím éli 1 a gén Frigyes új drámát adott át 
a hamburgi színház igazgatójának. A mű czíme 
még nincs megállapítva.

— »Göthe Heine müveiben«, ez a czíme 
egy kis füzetnek, melyben Robert-Tornow 
Walter összeállította mindazon véleményeket, 
melyeket Heine Henrik müveiben és levelei­
ben Gödiéről mondott. A vélemények chrono- 
logicus rendben vannak felsorolva és szerző 
kimutatja, mikép és mely személyes és poli­
tikai okoknál fogva változott meg Heinének a 
nagy német költőről táplált véleménye. Végül 
érdekesen világítja meg, mily különbség volt 
Heinének és Bőmének Gödiével szemben fog­
lalt állásaik között.

— HiRLAPSTATISTIka. A német biroda­
lomban a múlt évben 5041 hírlap s szemle 
jelent meg; és pedig 4934 német, 35 fran- 
czia, 29 lengyel, 19 dán, 7 litván, 6 wend, 3 
angol, 2 olasz, 2 spanyol, 2 héber, 1 orosz, 
i hollandi nyelven. — Francziaország 3716, 
Bríttania 3083, Ausztria-Magyarország 2024, 
Olaszország 1378 s a Svájcz 561 hírlap­
pal birt.

NÉPSZERŰ ZENECZIMZÉSEK.

K
öztudomású, hogy a zenében a »röpke 
mondókák«-at, melyekét a betüiro- 
dalomban közkeletű idézetek alak­
jában ismerünk, oly népszerű elneve­

zések pótolják, melyeket a zenészvilág bizo­
nyos zenedarabokra ötletszerűen alkalmazva, 
évek során keresztül való használat által meg­
honosít. E jelenséggel a képzőművészetekben 
is találkozunk (a betüirodalomban alig), s a 
»1 ornarina« vagy a »Medicei Yénus« puszta 
jelzésekből villámszerűén feltűnik benső sze­
münk előtt Rafael s a classikus ókor két 
remekműve, miként a »Geisteradagio« s a 
»Neunte« jelzések hallatára Beethoven hal­
hatatlan két zene költeményé. — A művészeti 
terminológia ily elfogadott jelvényei különösen 
szaporák a zeneirodalomban, s koránsem tart 
számot teljességre, mit e részben az alábbi 
sorokban felhozunk.

1.
»A Jőve princípium«. Beethoven müvei 

ily közszokásos jelzéseinek száma messze maga 
mögött hagyja minden más szerzőét, s méltó, 
hogy az ő szerzeményeinek ily nomenclaturáját 
bocsássuk e böngészőtök élére. Müvei belső 
s külső történetét szeretettel s hűséggel gyűjti 
össze Lcu.z \ ilmos orosz államtanácson a mester 
lölött rajongó dicsőítéssel irt méltató s kritikai 
életrajzában. E forrásra való utalással röviden 
említjük az egyes müvek czímzéscit. Az első zon­
gora trio, végrésze kezdetmotivának furcsa hang­
zása után, »Sclav,-indl«-trio czímmel idéztetik. 
A három első zongoraszonátát, ajánlásuk után, 
»//íTj'rz'/z«-szonátáknak nevezik (Lenz ill. 2.
186.1.),miként a három op. io.-belit »Browne«- 
szonátáknak. A C-moll zongoraszonátát (op. 
10, 1. sz.) »die kleine Pathetique«-nek nevez- 
getik, a hasonczímü nagy szonátával való 
jellemrokonságainál fogva; a G-durbelit (op. 
14, 2-ik sz.) Schindler feljegyzései után »Ehc- 
stands-sonate ,-nak czímczik, mi a tartalmának 
hamis programmatikus magyarázatából ered, 
mi nem ritka sorsa ily nagy eszmehős külső 
czélzásoktól ment elvont gondolatműveinek: 
egy véletlenül odavetett szó, egy elejtett 
megjegyzés elég alkalmat nyújt a túlbuzgó 
irodalmárnak ezerféle tárgyi vonatkozás fel­
fedezésére. Ily indokolatlannak tűnik fel, 
midőn az F-dur hegedüszonátát (op. 24.) 
»Frii/dinpssouatev-nuk keresztelték, mig a 
»l\Iondschcinsonate<\ regényes czim keletke­
zését Lenz jogosultnak tartja. Rellstab a vier- 
waldtstätti tón sajkázva holdvilágos éjjelen, 
e mű emlékein révedezett; s e vallomása 
nyomán Lenz külön azon czélból bejárta a 
vicrvaldtstátti tavat s környékeit holdvilágnál, 
hogy a benyomás valódiságáról meggyőződ­
jék. Becsben e müvet (op. 27., 2-ik szám, Cis- 
moll zongoraszonáta, quasi fantasia) »Lauben- 
sonate«-nak is nevezik régóta, azt képzelve, 
hogy Beethoven az adágiót kerti lugasban 
rögtönző Guicciardi Julia grófnő előtt, kinek 
ajánlta. (Lenz 111. 2., 79. 1.). — A rákövet­
kező l)-dur szonáta (op. 28.) »Sonate pasto­
rale« név alatt ismeretes ; ez Cranz hamburgi 
kiadótól ered, ki saját elnevezését a mű czim-

lapjára metszeté. Breitkopf thematikai czírn- 
sora zárjel közt említi a »Pastorale« szót. 
Literiéin, a B. szonátái megvilágításában 
nagyon dicséri e találó, habár utólag hozzá­
fűzött czlmfelírást. A nagy C-moll vonósötöst 
(op. 29.) a francziák »l’orage«-nak hívják. A 
név keletkezése a 2. presto rész jellemző hang­
festésében keresendő. — Az op. i8.-beli má­
sodik vonósnégyesre, jellemzetes bókolgató 
figurái miatt, a »Complimcntir-quartelt« el­
nevezése ragadt. — Az op. 30-al jelölt há­
rom »M/G.Y?7/rt'íT«-hegedűszonáta másodikét, 
C-moll-ban, »Sonata eroica« nevezik. A mű­
nek a hasonczímü szinfoniával való eszme­
rokonságára nézve 1. Lenz 111. 2. 126. 1. — 
A három zongoraszonáta, op. 31., »Zürich’sehe 
Sonaten« alatt ismeretes, különben Browne 
grófimnak ajánlvák. — A nagy hegedüszonátát 
op. 47. »Á>é7ztófr«-szonátának hívják, mert 
Kreutzer Rudolf, az elfelejtett »Ludoiska« 
opera szerzőjének van ajánlva: Pécsben 
»Teufels-Sonate« alatt is ismerik, mely czím 
tán a tartalommal való összeegyeztetésből 
magyarázható meg. — A nagy C-dur szoná­
tának (»Waldstein«-Sonate) (50-ik mű) három 
nevét ismerjük. Leggyakoribb a rondó témája 
folytan keletkezett » Wcildliorn-soncite« czím ; 
franczia kiadók »[ Auron« czímmel látták el, 
s innen Németországba is átterjedt ez önkén­
tes név; felső Németországnak a Harz melletti 
vidékein, mint Richter Károly Írja, »Die Ross­
trappe« vagy »Rosztrapp-sonate«-nak hívják, 
mit helyi körülménynek (a Bode folyó alatti 
Rosztrappe-nak) az első rész kezdetére való 
alkalmazásának köszönhet a mű. — A nagy 
F-moll-szonáta elnevezése (op. 57.) »Appa- 
sionata«, habár czímlapokon olvasható, nem 
Beethoventől ered, hanem a közönségtől, 
melyben vérré vált. — A három vonósnégyest, 
op. 59., ajánlásuk után »Lohkozoits«-nógye­
seknek hívják ; de azért nem minden kiváló 
müve a mesternek terjedt ajánló czímük 
szerint. — Az ötödik szinfonia (C-moll, op. 67.) 
neve Francziaországban »/’Empereur« s Lenz 
is (III. 3. 81. 1.), Oulibischeff is (Beethoven 
206. 1.) méltán tűnődnek e czím fölött, mely 
1827 óta honosuk ott meg, midőn Habeneck 
a párisi conservatoire-ral előadta. — A két 
triót, oj>. 70., »hrdudy«-triók nevezéssel illeti 
a közönség ; Erdődy grófnőnek lettek ajánlva. 
A másodikét Es-dur-ban, »Geistcr-trio«-\\ak 
hívják, helyesebben az adagióját »Geister- 
adagio«-\\ak, mi annak kísérteties hangula­
tából igazolható. — A »Fidelio« opera nyitá­
nyai közül az első hármat »Leonore-nyitányok« 
neve alatt ismerik, a negyedik E-dur-ban, 
mely a dalmű harmadik átdolgozása óta a 
mű valóságos előjátéka maradt, kizárólag a 
»Fidelio-nyitány« nevet kapta. - Az op. 73. 
Es-dur zongoraversenyt »Rudolfshonseri«-nek 
czímczik. — Nagy vonósnégyese (op. 74.) 
neve »Harfcn-quartctt« az allegro-resz pizzi­
cato-hatásaiból ered, melyek csakugvan nagy­
ban hasonlítanak lelkesült hárfa összhangok­
hoz. — A zenekar kiséretü énekkari zongora­
ábránd (»Chorfantasie«), op. 80., az énokkar- 
szinfonia előfutója, főleg azért terjedhetett e 
néven, hogy a megelőző, op. 77., énekkar­
nélküli zenekari zongoraábrándtól név szerint 
megkülönböztessék. Tartalmilag hisz ama mű 
az utóbbit, mely cg}' lángelméjű rögtönzésnél 
nem egyéb, messze maga mögött hagyja. — 
Beethoventől való a 81. a. mű czíme »les 
adieux, Iabsence ct le retour« mit a valódiat- 
lan utólagos czímzésekkel való üsszetévesztés 
elkerülése miatt jónak látunk felhozni. — Az 
utolsó zongorahármas, számszerűit a hatodik, 
op. 97., B-dur-ban »Herren«-trio név alatt 
van elterjedve; keletkezési okát Lenz sem 
tudja, ki pedig ez elnevezés alatt tárgyalja a 
szerzemény alkatát s történetét.

A két zongoraszonáta op. 101. és op. 106. 
a »Für das Hammerklavier« felirattal van az 
eredetiben ellátva. Közönségesen az előbbit 
■>/tani merk la-eiersonnte«-\v»k nevezik, mig az 
utóbbi neve »Riesensonate« (Lenz Ill. 4. 
30. ].). — A nagy C-dur nyitány, mely op. 115.

3
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alatt látott napvilágot, sokféle keresztelésen 
ment keresztül. Beethoven a kéziratra irta: 
»am Namenstag unseres Kaisers Franz« (1882), 
s ezért jogosan nevezik : »zur Namensfeier«- 
nyitánynak, mely czímmel a hason alkalomra 
irt op. 124.-belit is illetik. Az előbbi nyitány, 
mióta egv Mayseder, Moscheles és Giuliani 
által közösen rendezett hangversenyben »á la 
chasse« felirattal hirdették, Párisban »la c/iasse« 
név alatt ismerik, s Schlesinger e czím alatt 
ki is adta. Az utóbbi nyitány (op. 124), melyet 
Trautwein Berlinben »Festouverture« czím 
alatt kiadott, s mely a bécs-józsefvárosi szín­
ház megnyitására Íratott, a »zur Weihe des 
Hauses« jelzést nyerte, mit Fétis »de la 
dedicace du temple«-lal fordít. Lenz szerint 
jól nevezni e két nyitányt »Namensfeier- 
Ouverturen«-nek, s az utóbbit külön a »fugá- 
zott«-nak. — Beethoven sok változatai közül 
a 120-ik mü 33 változata, a téma szerzőjének 
neve után »Diabolli-változatok«-ként ismere­
tesek ; a mü története elégszer el lett már 
mondva. Hogy a 9-ik szinfoniát (op. 125.) 
röviden »Neunte« vagy »Chorsinfonic« alatt 
ismerik a kevésbé müveit körök is, nem kellene 
újra említenünk. Ezekből látható, mennyire 
meghonosultak a köztudatban a zene e geniu- 
sának müvei, a zenei klassicizmus alap- és 
sarkkövei.

(Folytatása következik.)

Bazaroi-f.

A NEMZETI ZENEDE ÜNNEPÉLYE.
A nemzeti zenede, e kitűnő műintézetünk, 

mely már közel negyven év óta fennáll, va­
sárnap szép ünnepet ült, mely fényes lapot 
fog képezni történetében. Bartay Ede, az in­
tézet buzgó igazgatójának indítványára a vá­
lasztmány még tavai elhatározta, hogy az in­
tézet védnökének, József föherczegnek arcz- 
kópét lefesteti. A sikerült életnagyságú térdkép, 
mely a füherezeget lovas tábornoki díszegyen­
ruhában ábrázolja, Vastagh György művész 

ez ünnepély alkalmából leplezte-

Huber Károly, Székely Imre, Puks Fe- 
rencz és Szűk Lipbt tanárok szerepeltek ta­
nítványaikkal, kik egyenkint mestereik helyes 
tanrendszerét bizonyítók előadásaikkal.

A vonós zenekar-osztály (Huber Károly 
tanár) derekasan megfelelt feladatának s ilyen 
fiatal erüktől alig várható nyugalommal és 
korrektséggel kisérte az egyes darabokat. A 
hegedűsök közül Rigó Gyula, Waldmann 
Albert és Szerdahelyi Olga kisasszony szere­
peltek az emelvényen, mindhárman szép te­
hetség tanujeleit mutatva. A zongora-szakmá­
ban az elsőség Székely Irén kisasszonyt, a 
jeles mester leányát illeti; úgy a játék tiszta­
sága, mint kitartó ereje és kifejezésteljés át­
gondolt előadása egyaránt meglepte a kö­
zönséget. Schólnaszt Idei kisasszony szintén 
nagy tetszést aratott a Grieg-féle zongora- 
versem" előadásával.

alkotása 
tett le.

A zenede díszterme 
zsúfolásig megtelt előkelő 
zönség soraiban ott láttuk 
bírót, Weisz B. F. kir. 
Pál, Nemeshegyi József, 
Sztupa György, Huber 
nagy választmányi tagokat

délelőtti 11 órára 
közönséggel. A kö- 
Wcnczel kir. táblai 
tanácsost, Királyi 
orsz. képviselőket, 
Károly tanár kar­

fővárosi tár­
saságnak még számos egyéb kitűnőségeit.

Az ünnep Puks tanár sikerült karéneké­
vel vette kezdetét, melynek szövegét ez al­
kalomra dr. X árady Antal irta. Ezután Zichy 
Géza gróf, az intézet elnöke lépett az emel­
vényre s a jelenvoltak tapsai között meleg 
szavakban ecsetelte a főherczeg nemeslelkű 
pártfogasat, melyben az intézetet részesité.

Este az ünnepély folytatásaként díszhang­
verseny tartatott az intézet kiművelési osztá­
lyainak növendékeivel a vigadó kis Sínében, 
mely szinültig megtelt érdeklődő közönséggel. 
Jelen voltak: Zichy Géza gróf elnök, Végh 
János, a m. kir. orsz. zeneakadémia alelnö'ke, 
Zichy Jenő gróf, Kamennayer Iíárolv pol­
gármester, Fraknói Vilmos, Hegedűs Sán­
dor stb.

Ezen hangverseny újra meggyőzött ben­
nünket arról, hogy a nemzeti zenede teljesen 
megfelel hivatásának s hogy a mostani szak­
értő vezetés mellett a fővárosi zeneoktatás te­
rén elsőrendű helyet foglal el. Gyors felvirá- 
gozását főleg igazgatójának, Bartay Ede 
szakavatott és erélyes működésének köszön­
heti, ki kifogyhatatlan türelemmel és lanka­
datlan tevékenységgel viszi annak igazgatását. 
— Sajnos, hogy ezen müintézetünk, mely kül­
földön is ismeretes már hírnevessé lett tanít­
ványai által, majdnem egészen maga erejére 
van hagyva s a főváros s a kormány által 
alig részcsittctik némi anyagi segélyezésben, 
minek folytán 28 működő tanárát nem képes 
olyan fizetésben részesíteni, a minőt azok mél­
tán megérdemelnének.

ZENÉSZET1 HÍREK.
~ A VoLKMAXN-SIREMLÉK BIZOTTSÁGA 

egyik utóbbi ülésében elhatározta, hogy az 
emlékalap javára nagy zenekari hangversem" 
fog tartatni, Wiltné és Perotti közreműködé­
sével, még pedig, ha váratlan akadály nem 
jő közbe, szerdán, január 23-áu. A műsor 
iránt végleges megállapodás még nem jött 
letre, egyelőre csak \ olkmann-nak egy nyi­
tánya — a nemzeti zenede negyedszázados 
ünnepélyéhez irt alkalmi müve — és Wiltné 
egy; solo-ja vétetett kilátásba. Szóba kerülvén, 
hogy kívánatos lenne ez alkalomból Brahms- 
nak új symphoniáját előadni, e lapuk szer­
kesztője, ki egyúttal a bizottság jegyzője, vál­
lalkozott arra, hogy szerzőtől erre nézve az 

I engedélyt kieszközölje, s e czélból Bécsije 
randult, hol Brahmssal személyesen érintkezett. 
A mester szokott szeretetreméltó szivélyesség- 

i gel fogadta a bizottság küldöttjét és késznek 
nyilatkozott a kérelemnek teljesítésére, ha 
néhány heti időt engednek neki arra, hogy 
más helyen elvállalt kötelezettségének eleget 
tehessen. Legszívesebben azonban márcziusra 
szeretné elhalasztani III. symphoniájának 
bemutatását, mivel akkor szeméhesen lehet 
jelen úgy a próbáknál, mint az előadásnál. 
Január közepétől egész márcziusig Brahms kör- 

j utat szándékozik tenni Németország nagyobb 
varosaiban, hogy ott újabb müveiből egyet- 
mást bemutasson. A symphonia vezérköm vét 
kénytelen mindenhova magával vinni, mivel 
abból csak a hegedű-szólamok vannak ki­
nyomatva, a többiek mindeddig csak kézirat­
ban vannak meg. Márczius hóban tehát Buda­
pesten fogjuk üdvözölhetni a mestert, ki 
őszinte ragaszkodással és rokonszenvvel visel­
tetik a magyar főváros és közönsége iránt. A 
zenekedvelők egyletének tervéről, hogy Re- 

! quiem-jét előadják, elismeréssel szólott e la­
pok. szerkesztője előtt.

~ Goldmark Károly, a »Sába király ­
nője« óta több opera-szövegnek megzenési- , 
tűséhez hozzá fogott, a nélkül, hogy egvet 
végig componált volna. Most végre talált 
egyet, mely egyéniségének és hajlamainak 
megfelelt és annyira van vele, hogv írét fel­
vonást teljesen befejezett. Ez I.ipiner Szigfrid 
fiatal német írónak szövegkönyve: »Attila«. 
Goldmark annyira belemerült e költői tárgv 
zenészed felfogásába, hogy gmundeni lakását I 
mindeddig nem hagyta el, elzárkózottan él . 
félreeső nyaralójában és ott is szándékozik 
maradni, mig új operájával teljesen el nem 
készült.

7 Kutitxs t'EiN Antalt, az élő zongora- 
virtuozok kétségkívül legnagyobbikát fogjuk 
hallhatni az idén, valószínűleg márczius hóban. 
Ekkor ugyanis nagy körútnak indul, tiösen- 
D "i «, blí,CSÍ, zongora-gyáros társaságában, 
Lécesből budapesten át Romániába és Dél- 
Oroszországba.

énekli, egy hírneves zenckritikus előtt ekként 
nyilatkozott: »Az opera maga nem ér egy 
fagarast, de nekem hatásos szerepém lesz 
benne és ez elég.«

~ A bécsi PHILHAKMOXi kacsok múlt va­
sárnapi hangversenyén Sgamlmti olasz zene­
szerző symphoniáját adták elő, mely a közön­
ség legnagyobb részében általános visszatet­
széssel találkozott. Selejtes tartalma és felü­
letes kidolgozása nem érdemesíti e müvet 
arra, hogy egy ily kitűnő zenetestületnek mű­
sorába felvétessék.

~ A Balatox-egylki hangversenyt; szer­
dán szépen sikerült fővárosi művészvilágunk 
kitűnőségeinek közreműködése mellett. Nagy 
érdeket kölcsönzött e hangversenynek az a 
körülmény, hogy Blaha Lujza ez alkalommal 
énekelt utoljára Budapesten nyilvánosan kül­
földi körútja «‘lőtt. Mikor az emelvényre lépett, 
perczekig dörgött, csattogott a taps, az egész 
terem tombolt, s csak kevés vártáivá tudott 
a bájos művésznő énekhez jutni. Csupa méla- 
bús nótákat, olyan szívhez szóló búcsúztató 
szövegekkel énekelt, mintha csak még fájdal­
masabbá akarta volna tenni a búcsút, még 
sajgóbbá az elválás okozta sebeiket. Ziinay 
László poetikus »nem hallottam sose ily bús 
harangszót«, dalát még sohasem hallottuk ilv 
finom árnyalással es a fájdalom zokogó meg­
törésével előadva. Az utána következett 
»Hullámzó Balaton tetején« mondják, a 
művésznő kedvencz dala, annak is kell lennie, 
mert csakis kedvencz dalt énekelhet valaki 
olyan odaadással, mint a minővel azt páratlan 
dívánk éneklé. A dalok befejeztével a taps­
vihar valóságos tüntetéssé lett, a közönség 
nagy része felkelt helyéről, s addig zúgott, 
mig Blaháné dalait újakkal s ismét újakkal 
megtoldotta. A többi közreműködőknek is 
kijutott a tapsból bőven meg is érdemel­
tók. Szelídről Lajos, a nemz. színház tehet­
séges tagja a »Zsidóul)«< operából énekelte 
az egyik basszus-ariát oly szépen s oh- szín- 
gazdagon, hogy méltán azon kérdés támadt 
bennünk, hogy miért nem jut ezen fiatal erő­
nek nagyobb ter a nemz. színháznál. Krivácsy 
Ilona k. a., Sipos Antal tanár tanítvánva 
Liszt F. »Faust« keringőjét adta elő szaba­
tosan és hatásosan. Kordin Mariska k. a., a 
»Balaton-egylet« pacsirtája, ki a múlt nyáron 
is meghódította szép hangjával az egész 
Balaton vidékét, egy magándalt énekelt tehet­
séges fiatal zeneszerzőnk, Schauer Ferencz 
»Ata/a« czímű operájából, szerző zongora- 
kiserete mellett es a vigadó) hasonló tapsnak 
\ olt színhelye, mint a füredi hangversenv- 
terem. Pálolaj' Piroska Sziklav János iró- 
társunk, az egylet buzgó titkárának egyik 
hangulatteljes költeménvét szavalta.

~ A ZOM BOR I K ASZIXO-EG V I.KTI DALÁRDA 
decz. h<>, 31-cn sikerült dalestélvt rendezett 
következő műsorral: Gőzerővel. 'Gyorspolka 
zongorakisérettel, Mctzgertöl. Esti dal. 
Férfikardal Abt F'erencztől. A három jó 
barát. Humoros hárraasdal zongorakisérettel, 
Genée Richárdtól. Előadták: Staudachor 
Joz.se 1, Fribil F.rnő és Goeser Yitusz urak. 
Hordái. \ érdi »Lmani«- czímű dalművéből. 
Férfikardal zongorakisérettel. »Azt gon­
dolom, eső esik« . . . Népdalfüzér, f érfikarra 
irta XV achauer Károly. — A szánkázás. Zenei 
furcsaság, zongorára, gyermekhangszer - kísé­
rettel, Chwatal Ferencztöl.

~ A SZEGSZ.XRDl DALÁRDA f. hó 24-iki 
estélyén l In bér Károly » Vartyogi dalnok- 
verseny« czímű férfinégyes operettejét készül 
előadni.

~ »GiocoNDÁ«-ból, Ponchielli operájá­
ból, a becsi operaszínházban már folynak a 
próbák. Lucca asszony, ki a czímszerepet

~~ I'.hllrt Lajos, kitűnő zeneiró és zene­
szerző a német zene-aesthetikusok közt talán 
a legelső, f. h. 6-án Wiesbadenben, hirtelen 
halalla múlt ki. Ebiért 1825-ben született 
Komgsberg-ben és a kereskedői pályáról lé­
pett ut a múzsa szolgálatába. Zeneszerzői mű­
ködése bar nem volt sikernélküli, messze hát­
térbe ép zeneirói jelentősége előtt. »Aus der 

onveJt« czím alatt összegyűjtött tanulmánvai
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a legkiválóbb zene-aesthetikai termék, mely 
az utóbbi években megjelent. A Schumann- 
ról és iskolájáról irt essay maradandó becsíí, iro- 
dalmilag is nagy értékű dolgozat. A »Deutsche 
Rundschau«-ban, melynek állandó munka­
társa és zcne-tudósitója volt, egy kitűnő ta-. 
nulmánya jelent meg Brahms-ról. Zeneművei 
közül a »Sonate romantique« ezim alatt meg- 
jelent 5. mű, valamint »Roquiem«-je (»egy 
gyermek halála felett«) keltettek nagyobb 
hatást.

~ A bécsi udvari opera igazgatósága 
jelenleg a jövő évben színre hozandó újdon­
ságok összeállításával foglalkozik leginkább. 
E kérdés megoldása nem kevés nehézséggel 
jár, mert új opera szinrehozásánál lehetőleg 
biztossá kell tenni, hogy a rá fordított fárad­
ság és tetemes költség ne veszszen kárba; 
továbbá különösen Pécsben a siker annál 
kétesebb, mivel ott még nevezetes zeneszer­
zők operái is, melyek másutt tetszésre találtak, 
ha a rendkívüli igényeket nem elégíthetik ki 
tökéletesen, alig érnek két-három előadást. 
Már pedig a sikert ígérő újdonságok száma 
igen csekély. Még ez évadban Ponchielli 
»Giocondá«-ját, mely Lucca asszonynak nagy 
dramatikus szerepet nyújt és a stagioneban 
Verdi »Don Carlos«-át adják elő. A jövő 
évadra tekintetbe vett operák közül »Benvenuto 
Cellini« Berlioztól, mely német színpadokon 
élénk érdeklődésre talált, Bianclii kisasszony 
számára különösen alkalmas szerepet tartal­
maz. Rubinstein »Nero«-ja Hamburgban Win­
kelmann urnák, az udvari opera derék művé­
szének, adott alkalmat tehetségének kitünte­
tésére. Továbbá megfontolás tárgyává tétetett 
»III. Rikhárd« Salvayre-től, a Gráczban nagy 
elismerésre jutott »Antonius Cleopatra«, végre 
Massenet »Herodiás«-a. Az újdonságok érez- 
hető hiánya mindinkább előtérbe helyezi a 
kérdést, hogy nem kellene a »Parsifal«-t 
bayreuthi elszigeteltségéből kibocsátani és 
Wagner utolsó müvét a német színpadnak 
átengedni. A bécsi opera annál inkább hivatva 
lenne e mű előadására, mivel az ő tagjainak 
sorából választotta maga Wagner a bayreuthi 
előadásban szerepelt összes művészeket.

~ »Újdonsági-társaság« keletkezik a 
bécsi opera zenekara kebelében. Működő 
tagok a szerzők, költők s zeneszerzők, vala­
mint a reprodukáló művészek, ezek közt az 
udv. opera énekszemélyzete felsőbb enge­
délyivel a burgszinház tagjai, zenetanárok, 
s a kiválóbb virtuózok. Pártoló tagok azon 
műbarátok, kik nevük alatt 10, 20, vagy 30 frtot 
fizetnek éven kint, s a folyó idényre 1, 2 vagy 
3 »alapitó-ülésrc« tarthatnak jogot minden 
előadási estélyre. Szerdán, január 2-án lesz 
az alakuló közgyűlés.

~ Félix énekest, a nálunk jó emlékű 
Gross Károly iró mostoha fiát, ki minap a 
a bécsi operában mint Papageno nagyon 
tetszett, ott kedvező feltételek mellett szerződ­
tették.

~ Steinbach k. a., a Bécsből jól ismert 
énekesnő, Rómában Halévy »Cziprusi király- 
nö«-jében meglepően tetszett.

~ Wiesbadenben a Schiller »Siegesfest«- 
jére Scholz B.-től — a frankfurti Hoch-féle 
zeneiskola igazgatójától — irt nagy karmüvet 
a színházi második szinfoniahangversenyen 
kézirat után kiváló sikerrel adták . Nemes 
tartását, az egyetlen magánhangnak — alt 
- - viszonyítását a karokhoz igen hatásosnak 
mondják.

~ Freudenberg W. zeneszerzőnek egy 
új szinfoniáját »Ein Tag in Sorrento« nagy 
tetszés mellett adták elő a wiesbadeni har­
madik »Cur-Concert«-en.

~ Drezdában Rubinstein »Babel tornya« 
czímíí oratóriumát (Rodenberg drámai életű 
szövegére) jól előadták. A magánrészek egy­
hangúak, az összkarok elevenek s modern 
alak- s styl viszonyokhoz alkalmazkodik.

~ Drezdában Hasse János Adolf kar­
mester-zeneszerző halála napjának ioo-ik évfor- 
dulóját ünnepelték decz. 29-én. Lessing »Pliilo- 
tas«-a után a szerző »Rimario és Grilantea« 
zenei prolog jelenetét, s az 1760-ban irt 
»Herakles választása« czímíí egyfelvonásos 
operáját adták.

~ Kotek s társai berlini vonósnégyes- 
társulata minap Rubinsteinnak egy új C-moll 
trióját adták elő; nem sikerült; első s har­
madik részét (adagio) nehézkesnek mondják, a 
két másikat pedig nem eszméi, mint inkább 
rhythmikais időmérté ki hatások lendítik jobban.

~ A berlini operaház utolsó szinfönia- 
estélyén Raff Joákim »Eine feste Burg ist 
unser Gott« czímíí nyitányát adták elő, melvet 
egy, a 30 éves háborút tárgyaló drámához irt. 
Programmatikus tartalmú, s »szinfoniai költe­
mény« alakjában van tartva.

~ A nemei császár részéről alapított 
1000 talléros »állami ösztöndíjat« az idén 
Vogel Emil greifswaldi tanító nyerte el a 
palaestrinai misék átírásáért. Ezen dolgozat 
Breitkopf és Hártelnél jelent meg, a Paliistrina 
összes művei közt, melyeket a regensburgi 
Habért főpap rendez sajtó alá, Vogel a régi 
hangjegyirás megfejtése körül nagy tudományt 
s ügyességet tanúsít.

~ Arm x Senk r am nevű amerikai hegedű- 
művésznő a lipcsei közönség előtt fellépett 
színházban, szép sikerrel.

~ Holstein F. zeneszerzőnek Német­
országban nagyon népszerű dalműve »Der 
Haideschacht« az altenburgi udvari színház­
ban kedvező fogadtatásban részesült.

~ Parisban a Pasdeloup-féle hangverse­
nyekben a hegedűsök egy idő óta állva 
játszanak. Pasdelöupnak nem kis fáradságába 
került, a művészeket, kik ezt az újítást kényel­
metlennek találták, végre is reá bírni.

~ A párisi conservatoire utolsó hang­
versenyén Charles Lenepveu »Velleda« czímíí 
operájának egy töredékét adták elő. London­
ban Patti Adel inával adták elő a művet, 
mielőtt Párisban egy hangjegyét ismeré a 
közönség. Krausz Gabriella, kinek a szerénv 
mester műve nagyon Ínyére van, s ki a czíin- 
szerepet átvállalná, ha színpadra kerül, ezúttal 
szép részleteket mutatott be belőle, mi, a mű 
betanulási nehézségeit tekintve, annál elisme­
résre méltóbb, mert a művésznő egyidejűleg 
Gounod »Sappho«-jával van elfoglalva.

~ And ran, az »Üdvöske« szerzője, Cliivot 
s Duru szövegírókkal új operettet irt, inelv- 
nek czíme »A fölébredt alvónő«. A párisi 
BoufTes-ban nagy tetszéssel adták. Meséje 
rokon a »Tündérlak Magyarországban«-éval; 
főleg a picardiai népdal s egy komikus jelenet 
hatott, melyben az alvónőt férfiruhába öltöz­
tetik, s ébredésekor ez nem tudja, nem lett-e 
csakugyan férfivé.

~ Bach J. Sebestyén müve »Wettstreit 
zwischen Phöbus und Pan« egy párisi Lamou- 
reux-hangversenyen előadatott, 1732-ből való, 
csak most látott ismét napvilágot, s két karból, 
öt áriából, s összekötő ricitativákból áll.

~ Párisban Kleeberg Clotild 17 éves 
zongoraművésznőt, a »zongora Tua Teréziája« - 
ként dicsőítik. Utóbbi nagy sikerét Lamou- 
reuxnál, Beethoven C-moll hangversenyével 
nyerte.

~ Liszt egy »Bülow-indulót« irt, melyet 
Müller-Hartungnak, a weimari nagyherczcgi 
zenekariskola igazgatójának ajánlott. — Liszt 
továbbá a deczembcr 30-án Rigában tartott 
orgona-felavatási ünnepélyre ünnepi előjáté­
kot irt a »Nun danket alle Gott« karénekre, 
mely Breitkopf és Hártelnél fog megjelenni.

~ PARMÁ-ban a teatro regio-ban m. é. 
deczember 25-én adták először Wagner Lohen- 
grinjét. A fogadtatás rendkívüli zajos tetszés­
sel járt, s az előadás zenei része felette 
dicséretes volt. Elzát Eret hol Berta k. a. 
éneklé, ki nálunk is járt múlt évben.
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~ Cagliari ban Del fi új színmüvét »L’anti- 
quario« szilire hozták.

~ Joachim József amerikai müutja egv- 
előre 100 hangversenyre fog terjedni, melyet 
félév alatt fejez be az egyesült államokban. 
A művész 230,000 márka tisztelet díj at kap 
érte. Egy hírneves zongoraművész s egy éne­
kes kisérendi.

Orosz zeneszerzők szorgalma. A 
pétervári utóbbi 10 zenekari hangverseny 
a következő új orosz zenedarabokat mutatta 
be: Borodin s Tschaikowszky szimfóniái, 
Korsakow-Rhnsky »Autar« szinfoniája, Rubin­
stein drámai szinfoniája, Dazvidoff »a Terek 
adományai«, Iwanow »Medea« nyitánya, Cui 
»Bagatelles«, Napranmik néptánczai és gyász­
indulója , Scolowjew nyitánya a »Wakula 
kovács« operához, s »Mussorgski Oedipus« 
czímíí karműve.

Színház.

A HÉT TÖRTÉNETE.
Jan. 5. — Jan. ii.

Dóczi Lajos t>Az utolsó szerelem« czímíí vígjátéka :

F
ölötte érdekes estéje volt a nemzeti szín­
háznak pénteken. Dóczi Lajos új víg­
játék át, »Az utolsó szerelmet« mutatták 
be. A »Csók« nagy tehetségű szerzőjé­

nek nem lehet olyan új darabja, mely iránt 
a magyar közönség ne érdeklődnék. Fel sem 
emlitenők tehát a nagy érdeklődést, melylyel 
e darab előadását minden körben várták, ha 
a kíváncsiságnak csupán az a jogos jó vélemény 
volna forrása, melylyel mindnyájan Dóczi köl­
tői tehetsége iránt viseltetünk.

De ez egyszer a közkiváncsiságnak más oka 
is van, és pedig olyan, hogy tőle a fontosságot 
megtagadnunk nem lehet. Köztudomású dolog, 
hogy az iró e darabbal az akadémiánál pályá­
zott, hogy az akadémia bírálója a művet ki­
zárta a pályázatból, mert vígjátéknak taksálta, 
holott a pályázat drámára vagy plane szomorú­
játékra volt kiírva. Tudja minden ember azt 
is, hogy az akadémia bírálója e kizárt darab­
bal nem épen úgy bánt, mint a selyemkendő­
vel, hanem ép ellenkezőleg igen ügyesen 
megállapította rósz hírnevét. Dóczi ez eljárás 
ellen nyílt levélben protestált és ki is nyo­
matta a daraböt, hogy minden ember köny- 
nyebben ítélhessen róla. A könyvet sokan olvas­
ták és közvélemény is képződött a darabról.

Határozottan állíthatjuk, hogy e vélemény 
és az akadémiai bírálat nyomása alatt folyt 
le a péntek esti előadás. A szellemek részben 
túlságosan informálva, részben praeoccupálva 
voltak. A nézők előre ismerték a darab min­
den részletét, és megállapodott kritikákat tar­
tottak készen minden egyes hatásosabb jele­
netre. Ez természetesen nem fokozhatta a 
hatást; a mi különösen akkor világos, ha meg­
gondoljuk, hogy a készen tartott kritikák nem 
voltak épenséggel kedvezők. Ez volt az első 
körülmény, mely a darab lehetőséges hatá­
sából valamit levont.

A második hasonló hatású körülmény 
pedig az volt, hogy az előadó művészek, — 
kik ép oly kevéssé viseltettek valami nagyon 
jó elő véleménynyel a darab iránt, mint a kö­
zönség — midőn látták, hogy a közönség a 
darab második felében már a hozzá irányí­
tott lelkesedésből cgyátalán semmit sem ad 
vissza, egészen megrendültek a darab iránt 
való bizalmukban; és pedig oly mértékben, 
hogy egyes igen szép részleteket el is ejteget- 
tek. E tekintetben az előadók közül csak 
P. Márkus Emilia tett kivételt. O művészi 
lel kesültségénck lángoló hevében nem raiso- 
nál a darab minőségei fölött. Ismeri feladatát,
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megalkotja személyét, felveszi magába szere­
pet es aztan, előadja a in uv eszi erő nemes 
öntudatának egyenességével, őszinteségével és 
akadályokat nem ismerő szabadságával. Benne 
az alkotás ifjú ereje elementáris természetű ; 
ő semmitől sem riad vissza. »Catherina« szere­
pét is végig bizalommal, őszinte hévvel és 
perezre sem csökkenő meleg közvetlenséggel 
játszotta. Aratott is alkotásával nagy sikert. 
Az övé volt az est tapsai és kihívásainak 
oroszlánrésze.

Midőn azonban, az igazságnak megfele- 
lőleg konstatáljuk,, hogy a közönség előkésziilt 
hangulata és az előadók később beállott elked- 
vetlenülese a darab hatásának némi részben 
ártott, azt akarjuk-e mondani, hogy ez a da­
rab ama két körülmény beállta nélkül teljes 
sikert aratott volna ? Ó, korántsem. Ezt nem 
hiszszük. Csak arra kívánunk figyelmeztetni, 
hogy e darab sikere kedvezőbb körülmények 
között valamivel nagyobb, eklatánsabb lehe­
tett volna és hogy igy csekélyebb volt, mert 
a nézők érdeke egész más mellékes irányok­
ban járt, mint a melyekben a drámai élveze­
tet kell keresni, és mert ez viszont az előadók 
lelkesedését hütötte le; a mi épp oly termé­
szetes, mint a milyen nagy baj.

De teljes sikert, nézetünk szerint, Dóczi 
c darabja különben sem aratott volna. És 
pedig oly hibája miatt, mely voltaképpen nem 
is benne, hanem inkább írójában rejlik. Ez a 
darab azért nem tetszett volna soha nálunk 
egészen és határozottan, mert — Dóczi nem 
ismeri többé ria mi közönségünket, melynek 
számára irt. O azt hiszi, hogy Budapesten még 
mindig az a jó, nyílt keblű, lelkesülni tudó 
és szerető enthusiasta-közönség jár a nemzeti 
színházba, mely most tizenkét esztendeje oly 
kitűnő jó és teljes mértékben meg is érdemelt 
fogadtatásban részesítette a poéticus tartalmú 
és szép versekben irt »Csók«.-ot. Irt tehát e 
közönségnek egy költői tartalmú és szép ver­
sekben dúsgazdag darabot, mely bizonyos te­
kintetben még jobb is a »Csók«-nál, mert a 
benne levő jellemek határozottabban és erő­
teljesebben vannak rajzolva ; cselekvénye mű­
vésziebben van componálva és tárgya, habár 
kissé epicus természetű is, mégis bi'r a másik 
darabé fölött azzal az elonynyel, hogy nem 
a mese országába, hanem a történet szilárdabb 
talajára vezet bennünket.

De o csalódás ! a közönség készségesen 
elismeri a poésist, a gyönyörű nyelvet, a ma­
gas szint onalat, szóval e darabnak minden 
kiváló tulajdonát, melyet az akadémia bírálója 
oly ügyesen el tudott titkolni; és mindennek 
daczára nem lelkesül, nem rajong, nem édc- 
leo> hanem nyugodt és józan marad, mint a 
bíró, kinek higgadt Ítéletét az ügy fényes és ! 
szép oldalai nem zavarják meg.

Hajh, a mi közönségünk megváltozott; : 
egész színházunk megváltozott, kritikánk és ' 
aesthetikai öntudatunk is megváltozott. Min- | 
den nagyon megváltozott itt, mióta a »Csók« 
első diadalait ünnepié. Nem mondom, hogy 
az az átszellemült hang, az a gyöngéd finom­
ság, mely az ilyen darabok örökszép tulajdo­
nát kepezi, nálunk most már éppenséggel 
»arany gyűrű volna sertés orrában«. Távol 
legyen tőlem az ilyen túlzás. Tudjuk mi még 
mindig, hogy mi a szép; — és ha Dóczi ur 
pentek este jelen lett volna, erről kétségkívül 
meg is győződik a zajos tapsokból, melyek­
kel darabjának éppen egyes legfinomabb ésleg- 
költoiebb részleteit tüntették ki; — de az ilyen 
szépségek közönségünket már nem elégítik ki. 
Színházunk abonnensei — és az egész színház 
tele van abonnensekkel, — az ilyi

város és az egész ország. Egy hét alatt min­
den ember könyv nélkül tudta. Mostani da­
rabjának egyik hasonló részletét, a »Köteles 
szerelemről« szóló gyönyörű sonettet is tudja 
mar mindenki könyv nélkül; a kisasszonyok 
körülöttem szóról szóra súgtak az előadónak, 
de meg nem tapsolták; egv kéz sem moz­
dult, midón elhangzott; pedig hát e gyöngy- 
versecske remekül volt előadva P. Álárkus 
Emilia által. Hatást azonban nem tett. Mintha 
csak mindenki azt mondta volna magában: 
ez gyönyörű ; de ez tiszta lyra ; és a dráma 
lyrikus elemének másformának kell lennie; 
ez egy gyémánt, de a gyémánt ékszerbe való 
es nem abba a hatalmas csövű orgonába, 
melyet mi megszoktunk drámának nevezni.

És igy voltunk az egész darabbal; va­
lamivel kisebb mértékben igy lettünk volna 
vele meg akkor is, ha a közönség szűz 
érzést hoz elejébe és ha a színészek mind­
végig több bizalommal, több tűzzel játszszák. 
Mennyire kellemetlen nekünk, hogy ezt a 
darabot meg nem dicsérhetjük minden restric­
ts nélkül: azt nem is mondjuk. Mert ezt 
fejtegetvén, ki kellene terjeszkednünk az 
okokra is, melyek miatt nálunk a közízlés 
megváltozott. Ezt pedig ez alkalommal tenni 
nem akarjuk.

Higyje el Dóczi ur, hogy annyi igaz ro- 
konszenvvel Írót alig fogadnak szinpadon, 
mint ot fogadják nálunk. Tudjuk, hogy ő e 
rokonszenvet meg is érdemli teljes mértékben. 
De van egy törvény, — a közízlés törvénye — 
melynek bánatos szívvel meghajol még az is, 
a ki ez ízlést kárhoztatja és megteremtői 
ellen, de seditione querens, vádat emel.

RF.

SZÍNHÁZI HÍREK.

gek mellé még egyebet is kívánnak
lycn szépsé-

(Iramai erőt és sok színpadiasságot. A mostani 
szinházjárónak nem elég, a mi csupán elragad ; 
ő erősen meg akar rendülni és tökéletes 
illusiot követel. A hol ezek nincsenek meg, 
ott minden egyéb csak »becsülési sikert« arat­
hat, de teljes sikert nem.

Emlékezik Dóczi ur a csók definitiójára ? 
°gy rajongott azon a definition az egész

= A népszínházban szerdán kellett volna 
»A két árva« czímü drámának színre kerülni, 
de az előadás szombatra halasztatott. A nép­
színház legközelebbi operette-ujdonsága »A kék 
Feri« (.Frangois les Bas blcits) lesz, mellből 
a próbák már serényen folynak.

= A várszínház ügyében a bclügv- 
minister leiratban értesíti a fővárost, hogy mi- 

! után a nemzeti színház személyzete az opera­
ház megnyitása után a várszínházát el nem 

; láthatja és minthogy a várszínház további fen- 
tartása nem csak közmívelődési, hanem nem- 

I zetiségi tekintetből is nemcsak kívánatos, de 
I szükséges, a minister kész oda hatni, hogy e 
: színház azon a niveau-n, a melyen eddi ° ál­

jait, továbbra is fentartassék ; nevezeteseifkész 
; ő felségétől a jelenlegi subventiót továbbra is 

kieszközölni, továbbá megengedni, hogv a 
nemzeti színház műsorát bizonyos ’ feltételek 

I mellett a várszínháznak átengedje, és hogy a 
nemzeti színház tagjai a várszínházban vendé"-- 

i szerepelhessenek. Mindezt azonban azon fel­
tételhez köti, hogy: i. a főváros a várszin- 
hazat az eddigi támogatásban továbbra is 
részesítse; 2. hogy a főváros jobbparti részére 
egy szmügyi bizottságot alakítson; 3. ho<>r e 
bizottságba a belügyministerium és á nemzeti 
színház intendánsa egy-egy tagot neveznek 
ki, us hogy a belügyministerium által kikül­
dött tagnak azon esetben, ha a színházban 
tisztesség- vagy erkölcs-ellenes dolgok tör­
teimének, vagy ha a nemzeti színház inten­
dánsa által kinevezett tag az előadandó da- 

, ,0t.’„a.Vagy az eIüadást a művészi niveau-n 
alul állónak találná, ideiglenes veto-joga van 
a határozat hozatala ily esetekben a belügv- 
mmistemimot illetvén. - A belügyminister 
felhívja a fővárost, hogy ezek szem előtt tar- 
tasava a várszínház jövő kezelése ügyében 
mielőtt hozzon határozatot, s határozatáról 
tegyen jelentést. - Hírlik továbbá, hogy a 
várszínház bérlétéért eddig Krecsánvi Ignácz 
Nagy \meze, Csóka Sándor és Gerőfiv Andor 
színigazgatók jelentkeztek.

= A budai színkör sorsa felöl mondott 
e hóban véleményt a színház vizsgáló bizott­

ság. Felolvasták a kiküldött albizottság véle­
ményét, melynek alapján a bizottság kimondta, 
hogy, ámbár már 1881-ben kifejezte azon 
meggyőződését, hogy egy faszerkezetű épület­
ben szinielöadások tartása meg nem enged­
hető, és ezen nézetet most is fentartja : mind­
azonáltal, — tekintettel arra, hogy a főváros 
a színkörbe átalakításokra mintegy 14,000 frtot 
költött s ezzel minden lehetőt megtett, a mit 
tűzbiztonság érdekében csak tenni lehet; és 
tekintettel egyék indokokra, a mik a magyar 
színészet fontartását Budán kívánatossá teszik : 
— a bizottság beleegyezik abba, hogy a szín­
kör továbbra is kiadassák az albizottságilag 
proponált feltételek alatt, t. i., hogy az igaz­
gató állóhelyi jegyeket egyáltalán nem adhat 
ki, hogy a színpadi baloldali folyosón dísz­
letek ne tartassanak és az előadások már esti 
hat órakor kezdetüket vegyék. Olvassuk to­
vábbá, hogy Nagy Vincze, ki, mint föntebb 
említők, a várszínház bérlétéért jelentkezett, kér­
vényt intézett a fővárosi tanácshoz az iránt, 
hogy a budai színkör a folyó év nvarára neki 
átengedtessék.

= YizvÁry Gyula legközelebb Győrbe 
megy vendégszerepelni.

= Pálmay Ilka kisasszony ötven darab 
aranyat tűzött ki, mint palyadíjat énekes szín­
műre, színműre, népszínműre, bohózatra vagy 
operette-re. A pályázat hirdetésében a szép 
művésznő ezeket mondja : »Fősúly az én szere­
pemre fektetendő. A pályanyertes műnek némi 
irodalmi becscsel is kell" bírnia. Legközelebb 
közzé fogom tenni amaz urak nevét, kiket a 
beérkező müvek megbirálására fogok felkérni. 
Határidő f. é. február hó 15-dik napja. A 
pályamunkák nevemre czímezve, a népszín­
házhoz küldendők«. — Ez alkalommal felem­
lítjük meg azt is, hogy I Vilma v kisasszony a 
népszínház igazgatójával újabb három évre 
megkötötte a szerződést.

= A debreczeni színházban KÁkosi Jenő 
»TempefSt«.-](-í már tanulják. Ez operettéhez 
Krecsánvi igazgató egészen új és korhű jel­
mezeket készíttet. Csiky Gergely »Csécsii 
hásassága<< czímü új drámájának első elő­
adása e ho 11 -ere volt kitűzve. Olvassuk to­
vábbá, hogy Krecsánvi színigazgató lemon­
dott arról, hogy a budai színkörbe menjen 
társulatával a nyárra, mert az új rendszabá­
lyok (lásd föntebb: A budai színkör etc.) 
lehetetlenné tették, hogy ott egy jó társulat 
fenntarthassamagát. (?) Most minden törek­
vésé oda irányul, hogy Nagyváradra mehes­
sen, hova már a napokban benyújtja pálvá- 
zati kérvényét.

„ = Kámzsán - mint látszik nagyban 
művelik az aktualitást. Múlt vasárnap" egv 
»Csángók«, czímü, alkalmi vonatkozású nép­
színművet adtak elő, mely az előadók (And­
rási, Szakáll, Demény, Kovács Ilka) elisme­
résre méltó működése daczára megbukott 
Harmadnapra aztán (kedden, jan. 1 -én) co- 
» éspanga Pál« czímü vígjátékot adtak elő, 
melyben a rendőrség Spanga-hajszája van 
kifigurázva. Ezt a darabot nagyobb közönség 
nézte, mely valószínűleg abban a hitben jött 
a színházba, hogy ott a véres gyilkossági jele­
netet fogják neki megmutatni. Különben 
az onnan érkező hírek után ítélve a ka­
nizsai közönség nem igen jár színházba.

= Kassán, Csóka Sándor színtársulatá­
nál, molnár György a művezetői hivatalról 
emondott. írják továbbá, hogy e színháznál 

,!?elebb erec^et* (-s valószínűleg ama vi- 
(lekről való termésű vígjáték fog szinre- 
kerulni, melynek szerzője Riesz Hermina.

= Sardov jelenleg Nizzában három da­
rabon dolgozik egyszerre. Egy darabot a 
Vaudeville szamára ir, egy másikat a Porte- 
Samt-Martin,számára, melyben Sarah Bernhardt 
í?gja, a főszerepet játszani, a harmadikat a 
Lóim-dm k ram. aise-ban fogják előadni. K 
legutóbbi kivételével többi művei már közel áll­
nak a befejezéshez. Sardou ezen fölül ,,,,rra- 
szoveget is készít »I laza« czímü drámájából.

1
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= A PÁRISI THEATRE FRANCA IS »SOCÍÚ- 
taire«-jeinck mindegyikére a lefolyt év tiszta 
jövedelméből 30,000 franc jut. A múlt évben 
az egyes rész 40,000 frankra rúgott. — Nem 
kell azonban hinni, hogy a kiváló tagoknak 
■csupán ez az összeg volna évi jövedelmük ; 
ez osztalékon kívül a Francois tagjai még 
minden fellépésükért is húznak tetemes díjat 
{les feux« czím alatt) és e föllépd díjakkal 
együtt Got-nak, Coquelin-nek évi fizetése 
60—70,000 frankot tesz.

= Blumenthal Oszkár új vígjáték a : »A 
próbanyil« a berlini német színházban nagy 
tetszésben részesült. A darab egy része Seribe 
»Pohár viz «-érc emlékeztet.

= Tempeltey »Cromwell« czímü tragé­
diáját a müncheni udvari színház előadásra el­
fogadta.

= A müncheni udv. és nemzeti szín­
házban e napokban Schubert Frigyes Károly 
szomorújátéka »Florian Geyer« került színre. 
Tárgyát szerző egy német pórlázadás vezé­
rének életéből merítette. A darab hazafias 
szelleme Schiller »Teli \'ilmos«-a és »Hara- 
miái«-ra emlékeztet. A német sajtó e müvet 
nagyon dicséri és már több színház meg is 
rendelte, liogv előadhassa.

innmjwwnnwinnmrijuinm
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A MANET-K1ÁLLITÁS.
PÁRIS, január 8-án.

A
Voltaire-rakparton vasárna]) óta nagy a 
sürgés-forgás ; a szépművészetek isko­
lájának bejárata előtt úri fogatok ál­
lanak, homlokzatán háromszinü lobo­

gók lengenek, termeiben és folyosóin tolon­
ganak a látogatók : kiállítás van.

Fia valaki három év előtt azt mondta 
volna a szegény Manet Kduardnak, hogy 
valaha ünnepélyesen ki fogják állítani müveit 
amaz »ncole ties Beaux-Arts« termeiben, 
melynek hirdetett műelveivel, műgyakorlati 
módjaival és minden hagyományával ő örö­
kös conílictusban élt: a külőmben oly szelíd 
lelkű művész bizonyára megharagudott volna a 
rósz tréfán. Es mégis megtörtént. Az »iskola«, 
az akadémicus festők ez erős és biztos felleg­
vára, a szabály kerülő extra vagansok örökös 
ellenfele, összeszedte és kiállította Manet 
Eduard festményeit, azon Manet Eduard-ét, 
kit az iskola mesterei és föoszlopai örökkön 
örökké visszautasitgattak minden kiállításból, 
kit minden »festeni tanult« ember nyíltan és 
titokban kinevetett, és ki végre az új heraeti- 
cus iskolának, az »impressionistáknak« vezé­
révé lett.

Fljali, nagyot változtat a hivatalos köz­
véleményen az, hogy az ember meghal. A inig 
Manet élt, semmibe sem vették, sőt komoly 
és tréfás szóval meg is kcseritgették. De 
mihelyt meghalt, többé senkinek sem kell 
félni sem tőle, sem forradalmár-műfüvétől; és 
igy mindenkinek, még az akadémiától függő 
és az akadémikusok birtokában lévő iskolá­
nak is meg van a bátorsága arra, hogy az 
újítót megünnepelje.

Megmondjam-e önnek az igazatJ. Ez az 
ünnepelés nem őszinte. Hallgatom mestereinket 
és kritikusainkat beszélni; megfigyelem az illeté­
kesek magatartását: és mindinkább erősebb lesz 
bennem a meggyőződés, hogy ez az ünnepelés 
tisztán »pour la forme« történik igy, mint lát­
juk. Azok, a kiknek Ítéletében bíznom kell, 
megnézik Manet müveit, komoly arezot vág­
nak, aztán elmennek. Azt az új tudatot, hogy 
Manctnck igaza volt, egyikük sem viszi haza 
szivében az iskolából. Ez a kiállítás, mely pedig 
a mester műveinek számát tekintve, jófor­

mán teljesnek mondható (vagy 150 szám), 
nem győz meg.

Hiszen láttam én már éltében el nem 
ismert művész hírére nézve a közvéleményt 
megfordulni, mikor a művész már el volt 
temetve. Emlékezzék ön csak Milletre; a nagy 
Milletre, ki a köpeny eg alatt vitte haza gyer­
mekeinek a száraz kenyeret a piaczról, és 
kinek vásznait aranyokkal borítottak be, mi­
kor a jó öreg már a föld alatt volt és többé 
semmit sem kért, sem aranyat,sem kenyeret,még 
akadémiai elismerést sem, mely pedig csekély­
ségnek bizony csak csekélység. Akkor ketten 
assistáltunk itt a véleményváltozásnak: ön 
szerkesztő ur és én: és, ha jól emlékszem, 
mindketten jogosnak is találtuk a változást. 
Imádtuk régen Millet-t; és örültünk rajta, 
hogy végre elismerték nagy tehetségét, habár 
későn is.

Lássa, uram! Manet-vcl nem vagyunk 
igy. Manctnak néhány igen szép müve van 
kiállítva a nagy teremben (»A Torreádor« a 
»Bon Bock« stb.) de műveinek egész zöme 
nem tesz kellemes benyomást. Azt a benyo­
mást teszi, hogy: ime egy tehetséges ember, 
ki tönkre ment, mert iskolakor ülő volt. Mert 
akármit beszéljenek az »ifjúk« — kikhez 
tartozni magam is szerencsés vagyok, — 
Manet nem művész, és Manet a művészetet 
nem vitte előre. Mint nagy tehetségű ember 
kezdte meg pályáját; imitálta Courbet-t és a 
spanyolokat; aztán külön utat választott, mely 
öt a színfolt egyeduralmának zsákutezájába 
vezette. Ennek sötétségében tapogatódzott 
aztán élte végéig. És a mit produkált, nem 
üti meg a nagynak mértékét. Fligyje el, telje­
sen tárgyilagos vagyok; nincs e perezben 
semmi praedilectióm; és ha van egy csipetnyi 
részrehajlás a lelkemben, úgy az bizonyára a 
szegény »roi des tachistes«, a »foltok ki- 
rályá«-é: de, nem tehetek róla; minden fé­
nyes tulajdona mellett én nem láthatok 
benne mást, mint egy embert, ki semmit 
sem tanult és semmit sem tudott.

Ha ön itt volna, szerkesztő ur, egy perez 
alatt meggyőzném. Megmutatnám önnek e 
geniális lelkű ember tanulmányait és vázlatait, 
melyek elragadó szépek; és megmutatnám 
egészen és félig kész müveit, melyeken vilá­
gosan meglátszik, hogy Manet azonnal elron­
totta gyönyörű skizzeit, mihelyt be akarta őket 
végezni, mihelyt képet akart belölök csinálni. 
A vázlatokban csupán genie-je működött, és 
gcnie-jc volt sok; a festmények elkészítéséhez 
tudomány is kellett volna, ebből pedig nem 
volt semmi. A vázlatok tehát felemelik a szem­
lélő lelkét, a festmények lesújtják. Ez a ki­
állítás eredménye.

Hogy kiben támadt az a furcsa gondolat, 
hogy Manet müveit az »iskolában« kiállíttassa ? 
Proust Antonin-ban, ki Manet legbensőbb ba­
rátja volt. Ez kieszközölte rá az engcdelmct 
Jules Fémtől, mikor ez még a közoktatás és 
szépmüvészetek ministere volt. És igy aztán 
a dolgot nyélbe ütötték. Az öreg mestereknek 
és a tanítóknak talán nem is tetszett egészen 
a dolog; de hát mit csináljanak ? A res- 
publica szeret minden téren az »újítók« és 
»fegyelmezetlenek« mellett demonstrálni; a 
respublica egy kicsit annak az elvnek hódol, 
hogy minden jó, a mi az autoritásoknak nem 
tetszik; és ennél fogva szívesen támogatja 
azon törekvéseket, melyek akármelv szakmá­
nak vaskalapossai (gros bonnets) ellen irányul­
nak. Bouguereau, Bonn at és Gérőme pedig 
tudják, hogy ők vaskalaposak; egyszerűen 
hallgattak tehát, vagy legalábbeliem kiabáltak. 
A ravaszok! Tudták, hogy mit csinálnak. Ad 
absurdum vezették az egész demonstratiót. 
Es a győzelem az övék. Mert ha valami képes 
azt a rengeteg szédelgést lerontani, melyet 
amateurök, kereskedők és tanítványok Manet 
nevével űztek, úgy kétségkívül ez a kiállítás 
az. A ki szenvedély nélkül nézi a kiállított 
képeket, okvctetlen arra a meggyőződésre jut, 
hogy az Impressionismus jó a vázlatok és tanul­
mányok készítésére, a mit eddig úgyis tudott

mindenki — de a# művészi alkotás bevégzésére 
már elégtelen. És a kiállítás tervezői bizony 
nem azt akarták bizonyitni kiállításukkal.

Én azt hiszem, hogy ez a kiállítás nagy- 
csapás a »fegyelmezetlenek«-re; mert e ki­
állításból világos lesz, hogy mesterük, fejük, 
vezérük is csak ott tudott valamire menni, a 
hol a forradalmi elvet meg-megtagadta, és a 
színfoltot gondosabban vont határok közé 
szorította; vagyis annyira — a mennyire — 
rajzolt.

Különben a kiállítás érdekes és tanulságos. 
Ha nem is teszi azt a benyomást, a melyet a 
rendezők reméltek, egy nagy igazság folyik 
belőle; az, hogy tanulni kell. Sikerrel újítani 
a művészetben csak azok képesek, kik az egész 
hagyománynak birtokában vannak ; csak ezek 
tudhatják igazán, — ha az Isten lelkűket a 
tudással megáldotta, — mi rósz a régiben és 
mit kell újjal helyettesíteni. A ki a tanulmányt 
megveti, az szárnyak nélkül akar a levegőbe 
emelkedni; a még ismeretlen magas régiókat 
el nem éri, hanem minden egyes szökkenése 
után visszahull a földre; inig végre a föld alá 
nem kerül. Aztán akár dicsőíthetik is barátai; 
az emberiség — ez a szigorú bankár, ki csak 
igaz értékeket vált be, — napirendre tér át 
fölöttük.

A. Lakont.

KÉPZŐMŰVÉSZETI HÍREK.
~ Az Arany-szoborra kiírandó pályá­

zatban, mint hírlik, több elsőrangú külföldi 
művész szándékozik résztvenni. Kérdés azon­
ban még, hogy a pályázat nem fog-e kizáró­
lag magyar művészekre szorítkozni.

~ Brozik müveiből Prágában kiállítást 
rendeztek. A kiállított képek legnagyobb ré­
sze voltakép csak másolatai (metszetek, fény­
képek) a jeles művész festményeinek. Van 
azonban köztük két eredeti olajfestmény is ; az 
egyik »II. Rudolf császár alchimistájánál tett 
egy látogatását«, a másik Columbus Kristófot 
ábrázolja azon pillanatban, midőn 1492. áp- 
ril 17-én Katholikus Ferdinand aláírta az 
okmányt, mclylyel Columbust útnak indította 
nyugat felé. A prágai lapok dicsérik e két 
festményt.

~ Londonban ;iz aquarell-festők téli 
kiállítása megnyílt. Átlag jó festmények lát­
hatók benne. Gyöngye : Alma Tádém a »Sze­
relmi vallomása«, e tárgyat a művész tudva­
levőleg már többször festette; mostani müvét 
rendkívül dicsérik. Feltűnést kelt továbbá 
Haag Károly »Hassan Ben Mussa« czímü 
tanulmány feje rajzának erejével és nagy jel- 
lemzetességével.

~ A BERLINI AKADÉMIAI MüTÁRLATOK 
1886-ban alapításuk századik évfordulóját érik 
el. Ez alkalomra nagy ünnepélyeket készíte­
nek elő.

~ Werner Antal képét »Luther a 
wormsi birodalmi tanácson«, a würtembergi 
kormány a stuttgarti állami képtár számára 
megvette.

~ A müncheni »Künstlerhaus« építésé­
nek kérdése megoldásához közeledik. Az 
állam a művész-szövetkezetnek a Maxburger 
Strassé-ban igen olcsón telket engedett át; a 
városi tanács egy telekparcella ingyenes át­
engedésével s 100,000 márka adománynyal 
járul hozzá az építkezési alaphoz. így tehát a 
művészház építése biztosítva van és nem so­
kára ki is Írják építési tervére a pályázatot.

~ Azon broncz-szobrocskÁt, melyet a 
német koronaherczeg a spanyol királynak 
ajándékozott, Schweinitz R. berlini szobrász 
mintázta természet után. A szobor 52—53 
centiméter magas és a koronaherczeg alakját 
sisakosán, a vértesek egyenruhájában, kezé­
ben marsal-bottal, mellén a fekete sas rend­
jelével, vállain szép redőzetü lovasköpenynyel 
mutatja.

* 'é

Pesti könyvnyomda-rész vény-társaság. (Hold-ntcza 7. sz.l
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I Kapható és megrendelhető a Harmonia 
= zeneműkereskedésben váczi-utcza 3.

ZONGORA
Bartay János, nemzeti zenede! tanár váczi- 

utcza 10
Erney József, nemzeti zenédéi tanár, kere-

pesi-ut 24.
Rhayll Antal, 1 honct-udvar
Huber Károly, nemz. zenede! karnagy, a 

hegedű kiművelés! osztályok tanára, ’ uj 
tőzsde-épület.

Gobbi Henrik, m. kir. orsz. zeneakadémiai 
tanár. Ferencz-József rakpart 18.

Sipos Antal,magan zeneakadémia tulajdonosa, 
Kecskeméti-utcza »Gei-t«-ház.

Székely Imre, nemz. zenede! tanár, a zongora 
ki művelési osztályok tanára, szerb utcza 2.

Serly Lajos, a népszínház karnagya. Sándor- 
utcza 30

Schütze Rezső, nemz. zenédéi tanár, nagy- 
korona-uteza 4.

Vajdafy Béla, nemz zenédéi tanár, külső 
dob-uteza 49.

Rausch Károly, nemz. zenedéi tan., Hunyady-

Dr. Popper Armin, sugár-ut So.
Koschircz János, sugár-ut 89.
Rindtner Károly, vas-uteza 17
Kun Miksa, Károly-körut 11.
Drescher Raimund, kerepesi-ut, kerep. udv.
Somogyi Mór, Zrinyi-utcza 3. I ajtó 9 

HARMONIUM és ORGONA.
Erney József, kerepesi-ut 24.

Schmidt Ferencz 
Bösendorfer tanítványa.
Jó minőségű tartós zongorák :

Rövid sálon, diófából

Árjegyzék küldetik, díj n /kük

J. Heitzmann és fia
cs. kir. udvari zongoragyáros 

Elsőrangú gyár, mely különösen arról 
nevezetes, hogy a legtartósabb hang­
szereket készíti. Zongorái az egész világon 
el vannak terjedve. S mindenütt egyaránt 
kelendőségnek és kcdveltségnck örvende­
nek. Bírja a legmagasabb kitüntetéseket.

Egy jeles gordonkatanár
lakezíme

megtudható kiadóhivatalunkban.

Zenetanárok lakezímei.
ÉNEK.

Huber Károly, uj tőzsde-épület.
Paul1 Rachard, in. kir. orsz. zeneakadémiai 

tanar, dohany-uteza 28.
Passy Cornet, m. kir. orsz. zeneakadémiai 

tanar asszony, muzeum-kürut 
Igercics Katalin, Lipót-utcza 6 
Ulrich Cäcilie, a budai zeneakadémia tanár­

nője, Albrecht-ut 6.
Schmidt József, Lipót-utcza 19
Puks Ferencz, nemz. zenédéi tanár, Klauzál-

ZENESZERZÉS.
Erney József, kerepesi-ut 24 
Puks Ferencz, Klauzal-utcza"4.
Huber Károly, uj tőzsde-épület.
Nicolitsch Sándor, m. kir. orsz. zeneakadé­

miai tanár, Kazinczy-utcza 17.
HEGEDŰ.

Huber Károly, uj tőzsde-épület.
Gobbi Alajos, nemz. zenede! tanár, magyar» 

utcza 36.
Pischinger Alajos, nemzeti zenédéi tanár, 

dohany-uteza 45.
Kis Péter, nemz. zenede! tanár, Sándor-u. 5. 
Frankhauser Károly, diófa-uteza 18 
Mészáros József, tüzoltó-utcza ,0.

GORDONKA.
Szűk Lipót nemz. zenede! tanár, sip-uteza

Wessely Marton
zongoragyáros.

Különös specialitás az úgynevezett 
1 Diminutivs zongora, legkisebb alak s 
mégis erős, tömör hang. Bármilyen kicsi 
szobában is elfér. Az egész zongora i'/z 
méter. Különféle érmek.

E H R B A R
világhírű zongorái, 

t.zcn hangszerek a zongoragyártás 
remekei közé tartoznak. Tartós- 
ságra utolerhetlenek, ezen tulaj- 
donságnak köszönheti a gvár nagy 

hírnevei.
Kapható k :

Salon Stucz, diófa
» » fekete

kereszthúrozott és egyszerű.

/ / /

Böhm Ignácz
és társa

Valódi

porosz kőszén 
prima minőség.

Megrendelések az irodába

\ ■ Mérleg-utcza 9.1. cm.
intézendők.

Főraktár
osztrák állam vasút, külső

VílCZi Út.
.1-»ernennt a Xándor-híd 

mellett.
Z^ y / / / / /

Nemecske József
----- Mignon :-----

zongorák. Tartós kitűnő hangszerek. Külö­
nösen ajánlatosak iskolák számára.

Hamburger Károly
bécsi zongoragyáros, koszit kitűnő zongo­
rákul, melyek a .Harmónia« zongora­
teremben folyton készletben tartatnak és 

jutányos úron kaphatók.

Zongoraliangolú lakezíme
megtudható a .Harmónia, zeneműkeres- 

kedésben.

Farsangi újdonságok!
l\W\\\\\\\\W\X\xw//////w///w^^

Báli, estélyi és társas öltözékek, 
brokát, satin ducitesse, satin-mer- 
velleux, gros de grain, surah, crepe 
lie chine, illusion, tárlatán kelmék­
ből és franezia színes báli hímzé­
sek valamint természeti fecskék; 

uS.v

báli belépők
Hagy választékban vannak

Üésssy
Confectioneur

Budapest, Deák-utcza l sz.

lilát Sál 8

c .................. . .v.ei u.

Magrini Alajos
nemcsak, hogy szakértelemmel kezeli a 
hangolást, hanem mint volt zongora- 
készt,o a hangszerek javítását is magára 

vállalj;,

A legkitűnőbb

HARMONIUMOK
Tietz Péten utóda

Kotykiewicz Teofil
gyára.

A legjobb minőségű 
harmoniumok nagy 
választéka. Hangver­
seny- és salon-harmo- 
niumok. Prolongement 
és percussióval tem- 
Jtiomok és iskolák 
számára too forinttól 

fölfelé.

Több évi jótállás !

.Árjegyzékek kívánatra 
bementve küldetnek

míihegedíí-készitö i)
§ Zach T. és Lemböck G. cs. kir. jf 

W hegedűkészitők tanítványa É)

J Budapesten, egyetem-uteza 1. §
... mindennemű vonós hangszerekkel ^ 

A d4san felszerelt üzletet nyitott. t| 
Í| '-'vállalja továbbá bármelynemű Q 

Í:-'| x onós hangszerekkel újonnan való Aj 
Q készítését, valamint ilyeneknek
|| művészits kivitelű javítását is, lehető tf
I legjutányosabb árak mellett. 9

• . j ............. -■ -*- - --- v o. - ---- .»«»«>1111,111,1
*+jr-t , , , , ._______________________________ bérmentve küldetnek. -H

•Ó-

Károlyi György

gazdagon felszerelt papir-raktárát
szintúgy összes

farsangi újdonságait

Cotillon, lánczrendek
s a többi.

fi Budapest, V. kér. Dorottya-utcza 10. szám. 

A -Harmónia, egyes számának ára melléklet nélkül 20 kr


